
simpel{het s. -en -er
simpel}kort s. -et hårt tvinnat

snöre
simpl{ex s. -et; pl. =
osammansatt ord m.m.;
som förled i sms äv. enkel

simpl{ex}form s. -en -er
simpl{ex}för{bind{else s.; per

radio i endast en riktning åt
gången

simpl{ex}tele{grafi s.
simpl{ex}traf{ik s.
simpli{fi{era v. -de förenkla
simpli{fi{er{ing s.
sim}pro{mot{ion s.
sim}prov s. -et; pl. =
simp}stim s.
sim}regeln s. best.; för

elektrisk ströms påverkan på
magnetnål

simris{hamn{are [-ham•n-] s.
-n; pl. =, best. pl. simris-
hamnarna inv. i Simris-
hamn

Simris{hamns}bo [-ham•ns-]
el. simris{hamns}bo s.
-n -r

sim}rör{else s.
1sims s. -en -er gesims; list

av metall
2sims s. -en -ar simshyvel
simsa v. -de hyvla med
simshyvel

simsalabim [-bimm•] interj.;
anv. av trollkonstnär då troll-
eriet sker m.m.

sims}hyvel s.; ofta med järn
som skjuter utanför hyvel-
kroppen

sim}skola s.
sims{ning s.
sim}sport s.
sim}stadi{on s., till 1stadion
sim}strand s. ªfinl.º bad-
strand

sim}sätt s.
sim}tag s.
sim}tur s. -en -er
sim}tävl{ing s.
simul{ant [-an•t] s. -en -er
simul{at{ion s. -en -er
simul{at{or [-a•t-] s. -n -er
[-o•r-]; apparat för efter-

likning av förlopp el.
situation m.m.

simul{at{or}an{lägg{ning s.
simul{era v. -de låtsa sjuk-

dom o.d., föregiva; efter-
likna förlopp el. situation
m.m.

simul{er{ing s. -en -ar
1simult{an [-a•n] adj. -t -a

samtidig
2simult{an [-a•n] s. oböjl.

simultanspel el. -match
o.d.; en el. ett s.

simult{an{itet [-e•t] s. -en
samtidighet o.d.

simult{an}match s.
simult{an}parti s.; i schack
simult{an}schack s., till

2schack; mot flera motspel-
are vid olika bräden samtidigt

simult{an}spel s.
simult{an}tolk s.
simult{an}tolka v.
simult{an}tolk{ning s.

1sin [sinn] pron. sitt sina
[si•-] de sina, de sinas

2sin s. oböjl. kon står el. är i
s. har upphört att mjölka
före kalvning

sina v. -de avta, minska,
tryta; så småningom upp-
höra att ge mjölk; kon
sinar

sine}kur [-u•r äv. si•-] s. -en 
-er lindrig syssla, lat-
mansgöra o.d.

sine{kur}plats s.
singal{es [-ngale•s] s. -en -er
person som tillhör be-
folkning med indo-
iranskt språk på Sri
Lanka (tidigare Ceylon)

singal{es{isk adj. -t -a
singal{es{iska s. -n singales-

iskor 1 ej pl.; språk
2 kvinna

singapori{an [sing-, -a•n] s.
-en -er inv. i Singapore

singapori{ansk adj. -t -a
singapori{anska s. -n

singaporianskor kvinna
1singel adj. oböjl. ensam;

enmans m.m.

2singel s. -n singlar match el.
spel en mot en i tennis o.d.;
singelkort; singelskiva;
person som inte lever
i fast samboförhållande

3singel s. -n grovt grus
singel}bet{ong s.
singel}bädd s.
singel}kort s.; ensamt i sin färg
singel}match s.
singel}o{lycka s.; i trafiken
singel}sculler s. tävlings-
roddbåt för en person

singel}skiva s. grammofon-
skiva med endast en titel på
varje sida

singel}spel s.; i tennis m.m.
singel}spel{are s.
singla v. -de kasta; falla el.
sväva el. virvla m.m.

singl{ing s.
1singul{ar [sin•gu-] adj. -t -a

i entalsform
2singul{ar [sin•gu-] s. -en -er

ental som språklig kategori;
entalsform

singul{ar}böj{ning s.
singul{ar}form s. -en -er
singul{ar{is s. oböjl. singular
singul{ar{ism [singularis•m]

s. -en monism
singul{ar{itet [-e•t] s. -en
singul{är [-ä•r] adj. -t -a
ensam i sitt slag; sär-
egen, egendomlig

sin{isk adj. -t -a kinesisk;
siniska språk kinesiska o.
närbesläktade språk

sinister [-is•t-] adj. -t
sinistra olycksbådande;
dyster; kuslig

sink s. -et dröjsmål, söl
1sinka v. -de 1 hopfoga

brädor med tappar m.m.
2 fördröja; vara lång-
sam, söla

2sinka s. -n sinkor
1 krampa; klackjärn;
tapp för hopfogning av
trästycke m.m. 2 gammalt
blåsinstrument 3 femma i
tärningsspel

sinkabir{um [-bi•-] s. oböjl.

775 sinkabirum
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